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See the notice on TED website

529981-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services spécialisés de transport routier de passagers – Usługa transportowa 
uczniów z orzeczoną niepełnosprawnością, orzeczoną potrzebą kształcenia specjalnego wraz z 
zapewnieniem opieki w czasie przejazdu w roku szkolnym 2026/2027
OJ S 146/2026 31/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Wieliczka
Adresse électronique: magistrat@wieliczka.eu
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Usługa transportowa uczniów z orzeczoną niepełnosprawnością, orzeczoną potrzebą 
kształcenia specjalnego wraz z zapewnieniem opieki w czasie przejazdu w roku szkolnym 
2026/2027
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest wykonanie na rzecz zamawiającego usługi 
polegającej na organizacji dowozu uczniów niepełnosprawnych wraz z zapewnieniem opieki, 
do specjalistycznych placówek oświatowych położonych na terenie gminy miejskiej Kraków, 
gminy Wieliczka i gminy Myślenice oraz ich odwozie po zajęciach szkolnych wraz z 
przewozem uczniów na zajęcia dodatkowe organizowane i realizowane przez placówki 
oświatowe (wszelkiego rodzaju zajęcia nadobowiązkowe, zawody sportowe, wycieczki 
tematyczne, imprezy okolicznościowe itp. - w tym także możliwość realizacji przewozów 
indywidualnych). 2. Okres realizacji zamówienia obejmuje rok szkolny 2026/2027 w okresie 
01.09.2026 r. - 25.06.2027 r. 3. Usługa nie obejmuje przewozu na różnego rodzaju zajęcia 
wspomagające, korekcyjne, rehabilitacyjne itp., które nie odbywają się w związku z tokiem 
zajęć szkolnych organizowanych i prowadzonych przez macierzystą placówkę oświatową 
ucznia, a w jakich uczeń bierze udział na skutek indywidualnej decyzji rodzica/prawnego 
opiekuna. 4. Wspólny Słownik Zamówień (CPV): 60130000-8(1) Usługi w zakresie 
specjalistycznego transportu drogowego osób 5. Usługa będzie wykonywana zgodnie z 
zatwierdzonym przez Ministra właściwego ds. edukacji kalendarzem roku szkolnego na dany 
okres. Szacunkowa liczba dni roboczych w okresie zamówienia wynosi 189 w tym: - w roku 
2026 - 80 dni, - w roku 2027 - 109 dni. 6. W roku szkolnym 2026/2027 zadaniem dowozu 
objętych będzie w ogółem 52 uczniów, w tym 48 uczniów w ramach jazdy zbiorowej oraz 4 
uczniów w ramach jazdy indywidualnej zgodnie z danymi zamieszczonymi w załączniku nr 8 
do SWZ. Szczegółowy wykaz obejmujący zestawienie placówek oświatowych do których będą 
dowożeni uczniowie w roku szkolnym, dane personalne oraz dokładny adres zamieszkania 
uczniów – zostaną przekazane wykonawcy, który przedstawi najkorzystniejszą ofertę i uzyska 
zamówienie, po uprzednim podpisaniu oświadczenia o wykorzystywaniu danych osobowych 
wyłącznie do celów związanych z realizacją zadania dowozu do specjalistycznych placówek 
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oświatowych. 7. Zamawiający zastrzega sobie prawo opcji polegające na możliwości 
zwiększenia liczby przewożonych dzieci w trakcie realizacji umowy o maksymalnie 15 uczniów 
w ramach jazdy zbiorowej oraz maksymalnie 5 uczniów w ramach jazdy indywidualnej.
Identifiant de la procédure: b6f8a573-f622-4928-aef5-0c76ada60b50
Identifiant interne: BZP.271.18.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 60130000 Services spécialisés de transport routier de 
passagers

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Wieliczka, Myślenice
Subdivision pays (NUTS): Krakowski (PL214)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: gmina Wieliczka i gmina Myślenice

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Kraków
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: gmina miejska Kraków

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1 637 994,96 PLN

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1.1) informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 uPzp, art. 108 ust. 1 pkt 4 uPzp, dotyczącej 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, art. 109 ust. 
1 pkt 2 lit. a) uPzp, art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b) uPzp, dotyczącej ukarania za wykroczenie, za 
które wymierzono karę aresztu, art. 109 ust. 1 pkt 3 uPzp, dotyczącej skazania za 
przestępstwo lub ukarania za wykroczenie, za które wymierzono karę aresztu – składa 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o 
którym mowa wyżej; 1.2) Zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego 
potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 1 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w 
przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem dokumentów 
potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności, zaświadczenia albo innego 
dokumentu właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych 
lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego 
Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem 
składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 uPzp, 
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wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo 
innym dokumentem dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne 
lub zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie 
spłat tych należności lub Odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
uPzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji - składa dokument lub dokumenty 
wystawione w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające odpowiednio, że: a) nie naruszył obowiązków dotyczących płatności podatków, 
opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, b) nie otwarto jego likwidacji, nie 
ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z 
wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w 
innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury. 1.3). Dokument, o którym mowa w pkt 1.1) , powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. Dokumenty, o których mowa w 
ust. 1.2), powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem. 1.4) 
Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których 
mowa w pkt 1.1), lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, art. 109 ust. 1 pkt 1, 2 lit. a) i b) oraz pkt 3 uPzp, zastępuje 
się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Punkt 1.3) stosuje się.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie art. 378 
ust. 1 ustawy z 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych (tj.: Dz. U. z 2026 r. poz. 
793 z późn. zm.)

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: I. Na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę w stosunku do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury. II. Wykonawca zostanie wykluczony w przypadku zaistnienia 
przesłanki o której mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 uPzp, w zakresie w jakim dotyczy ona 
zarządzania aktywami wykonawcy przez likwidatora lub sąd. III. W celu wykazania braku 
przesłanek wykluczenia Wykonawca: 1. Składa wraz z ofertą oświadczenie, o którym mowa w 
art. 125 ust. 1 uPzp, 2. Na wezwanie Zamawiającego składa odpis lub informację z Krajowego 
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Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 uPzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: I. 
Na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę: jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do 
zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub 
podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. II. Wykonawca zostanie 
wykluczony w przypadku zaistnienia przesłanki o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 uPzp, III. 
W celu wykazania braku przesłanek wykluczenia Wykonawca: 1. Składa wraz z ofertą 
oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp, 2. Na wezwanie Zamawiającego składa 
oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 uPzp w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 uPzp.
État de cessation d’activités: I. Na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp z postępowania 
o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury. II. Wykonawca zostanie wykluczony w przypadku zaistnienia 
przesłanki o której mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 uPzp, w zakresie w jakim dotyczy ona 
zawieszenia prowadzonej działalności. III. W celu wykazania braku przesłanek wykluczenia 
Wykonawca: 1. Składa wraz z ofertą oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp. 2. 
Na wezwanie Zamawiającego składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego 
lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 
pkt 4 uPzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: I. Na podstawie art. 109 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę w 
stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. II. Wykonawca 
zostanie wykluczony w przypadku zaistnienia przesłanki o której mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 
uPzp, w w zakresie w jakim dotyczy ona w podobnej sytuacji jak określone art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, wynikającej z podobnej procedury, przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury. III. W celu wykazania braku przesłanek wykluczenia Wykonawca: 1. 
Składa wraz z ofertą oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp. 2. Na wezwanie 
Zamawiającego składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 uPzp, 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: I. Na 
podstawie art. 109 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się wykonawcę jeżeli występuje konflikt interesów w rozumieniu art. 56 ust. 2 uPzp. którego 
nie można skutecznie wyeliminować w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy; II. 
Wykonawca zostanie wykluczony w przypadku zaistnienia przesłanki o której mowa w art. 109 
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ust. 1 pkt 6 uPzp. III. W celu wykazania braku przesłanek wykluczenia Wykonawca: 1. Składa 
wraz z ofertą oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp. 2. Na wezwanie 
Zamawiającego składa oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 6 uPzp.
Corruption: I. Na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i pkt 2) ustawy Pzp z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu 
karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 
oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji 
leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów 
medycznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 253); 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1). – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; II. Wykonawca zostanie wykluczony w 
przypadku wystąpienia przesłanek wykluczenia określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp w odniesieniu do przestępstw wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, 
art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych. III. W 
celu wykazania braku przesłanek wykluczenia Wykonawca: 1. Składa wraz z ofertą 
oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp. 2. Na wezwanie Zamawiającego składa 
Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 uPzp 
sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Fraude: I. Na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2) ustawy Pzp z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa 
w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu 
karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–
277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe; 2) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1). – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; II. Wykonawca zostanie wykluczony w 
przypadku wystąpienia przesłanek wykluczenia określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp w odniesieniu do przestępstwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również 
przestępstw skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy. III. W celu 
wykazania braku przesłanek wykluczenia Wykonawca: 1. Składa wraz z ofertą oświadczenie, 
o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp. 2. Na wezwanie Zamawiającego składa Informację z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 uPzp sporządzoną nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: I. 1. Na podstawie 
art. 109 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę który naruszył obowiązki w dziedzinie ochrony środowiska, prawa socjalnego lub 
prawa pracy: a) będącego osobą fizyczną skazanego prawomocnie za przestępstwo 
przeciwko środowisku, o którym mowa w rozdziale XXII Kodeksu karnego lub za przestępstwo 
przeciwko prawom osób wykonujących pracę zarobkową, o którym mowa w rozdziale XXVIII 
Kodeksu karnego, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, 
b) będącego osobą fizyczną prawomocnie ukaranego za wykroczenie przeciwko prawom 
pracownika lub wykroczenie przeciwko środowisku, jeżeli za jego popełnienie wymierzono 
karę aresztu, ograniczenia wolności lub karę grzywny, c) wobec którego wydano ostateczną 
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decyzję administracyjną o naruszeniu obowiązków wynikających z prawa ochrony środowiska, 
prawa pracy lub przepisów o zabezpieczeniu społecznym, jeżeli wymierzono tą decyzją karę 
pieniężną; 2. Na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo lub ukarano za wykroczenie, o którym mowa w pkt 2 
lit. a) lub b). II. Wykonawca zostanie wykluczony w przypadku wystąpienia przesłanek 
wykluczenia określonych w: - art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a) ustawy Pzp, w zakresie w jakim odnosi 
się do skazania za przestępstwa wymienione w art. 181 -188 Kodeksu karnego (przestępstwa 
przeciwko środowisku); - art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b) ustawy Pzp, w zakresie w jakim odnosi się 
do ukarania za wykroczenie przeciwko środowisku; - art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c) ustawy Pzp, w 
zakresie w jakim odnosi się do wydania ostatecznej decyzji administracyjnej o naruszeniu 
obowiązków wynikających z prawa ochrony środowiska; - art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. III. 
W celu wykazania braku przesłanek wykluczenia Wykonawca: 1. Składa wraz z ofertą 
oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp. 2. Na wezwanie Zamawiającego składa: 
2.1. Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a) uPzp, 
b) art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b) uPzp, dotyczącej ukarania za wykroczenie, za które wymierzono 
karę aresztu, c) art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy, dotyczącej skazania za przestępstwo lub ukarania 
za wykroczenie, za które wymierzono karę aresztu, - sporządzoną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem. 2.2. oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp w zakresie: a) art. 109 ust. 
1 pkt 2 lit. b) uPzp, dotyczących ukarania za wykroczenie, za które wymierzono karę 
ograniczenia wolności lub karę grzywny, b) art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c) uPzp, c) art. 109 ust. 1 
pkt 3 uPzp, dotyczących ukarania za wykroczenie, za które wymierzono karę ograniczenia 
wolności lub karę grzywny,
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: I. 1. Na podstawie art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. h) i pkt 2 uPzp z postępowania wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub 
art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium RP; 2) jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1) –lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2. Na podstawie art. 109 
ust. 1 pkt 2 uPzp z postępowania wyklucza się wykonawcę który naruszył obowiązki w 
dziedzinie ochrony środowiska, prawa socjalnego lub prawa pracy: a)będącego osobą 
fizyczną skazanego prawomocnie za przestępstwo przeciwko środowisku, o którym mowa w 
rozdziale XXII Kodeksu karnego lub za przestępstwo przeciwko prawom osób wykonujących 
pracę zarobkową, o którym mowa w rozdziale XXVIII Kodeksu karnego, lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, b)będącego osobą fizyczną 
prawomocnie ukaranego za wykroczenie przeciwko prawom pracownika lub wykroczenie 
przeciwko środowisku, jeżeli za jego popełnienie wymierzono karę aresztu, ograniczenia 
wolności lub karę grzywny, c)wobec którego wydano ostateczną decyzję administracyjną o 
naruszeniu obowiązków wynikających z prawa ochrony środowiska, prawa pracy lub 
przepisów o zabezpieczeniu społecznym, jeżeli wymierzono tą decyzją karę pieniężną; 3. Na 
podstawie art.109 ust.1pkt3 uPzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
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przestępstwo lub ukarano za wykroczenie, o którym mowa w pkt 2 lit. a) lub b). II. Wykonawca 
zostanie wykluczony w przypadku wystąpienia przesłanek wykluczenia określonych w: - art. 
108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 uPzp, jeśli osoby występujące po jego stronie zamawiającego 
zostały ukarane za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 
15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium RP. - art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a uPzp, w 
zakresie w jakim odnosi się do skazania za przestępstwa wymienione w art. 218-221 Kodeksu 
karnego (przestępstwa przeciwko prawom osób wykonujących pracę zarobkową); - art. 109 
ust. 1 pkt 2 lit. b uPzp, w zakresie w jakim odnosi się do ukarania za wykroczenie przeciwko 
prawom pracownika; - art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c uPzp, w zakresie w jakim odnosi się do 
wydania ostatecznej decyzji administracyjnej o naruszeniu obowiązków wynikających z prawa 
pracy; - art. 109 ust. 1 pkt 3 uPzp. III. W celu wykazania braku przesłanek wykluczenia 
Wykonawca: 1. Składa wraz z ofertą oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp. 2. 
Na wezwanie Zamawiającego składa: 2.1. Informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 uPzp; b) art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a) uPzp, c) art. 109 ust. 1 
pkt 2 lit. b) uPzp, dotyczącej ukarania za wykroczenie, za które wymierzono karę aresztu, d) 
art. 109 ust. 1 pkt 3 uPzp, dotyczącej skazania za przestępstwo lub ukarania za wykroczenie, 
za które wymierzono karę aresztu, - sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem. 2.2. oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, 
o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp w zakresie: a) art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b ustawy, 
dotyczących ukarania za wykroczenie, za które wymierzono karę ograniczenia wolności lub 
karę grzywny, b) art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c ustawy, c) art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy, dotyczących 
ukarania za wykroczenie, za które wymierzono karę ograniczenia wolności lub karę grzywny.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: I. Na podstawie art. 109 ust. 1 
pkt 2 lit c) uPzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę wobec 
którego wydano ostateczną decyzję administracyjną o naruszeniu obowiązków wynikających z 
prawa ochrony środowiska, prawa pracy lub przepisów o zabezpieczeniu społecznym, jeżeli 
wymierzono tą decyzją karę pieniężną; II. Wykonawca zostanie wykluczony w przypadku 
wystąpienia przesłanek wykluczenia określonych w art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c ustawy Pzp, w 
zakresie w jakim odnosi się do wydania ostatecznej decyzji administracyjnej o naruszeniu 
obowiązków wynikających z prawa pracy. III. W celu wykazania braku przesłanek wykluczenia 
Wykonawca: 1. Składa wraz z ofertą oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp. 2. 
Na wezwanie Zamawiającego składa oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp w zakresie art. 109 ust. 1 
pkt 2 lit. c uPzp.
Insolvabilité: I. Na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. II. Wykonawca zostanie wykluczony w przypadku zaistnienia przesłanki o której 
mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 uPzp, w zakresie w jakim dotyczy ona do otwarcia likwidacji 
wykonawcy. III. W celu wykazania braku przesłanek wykluczenia Wykonawca: 1. Składa wraz 
z ofertą oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp, 2. Na wezwanie Zamawiającego 
składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 uPzp, sporządzonych 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: I. 1. Na 
podstawie art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
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się wykonawcę wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności. 2. Na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 1 uPzp z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę który naruszył obowiązki dotyczące płatności 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem 
przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 uPzp, chyba że wykonawca odpowiednio 
przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; II. Wykonawca zostanie 
wykluczony w przypadku wystąpienia przesłanek wykluczenia określonych w art. 108 ust. 1 
pkt 3 oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 uPzp w zakresie w jakim dotyczą one opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne. III. W celu wykazania braku przesłanek wykluczenia 
Wykonawca: 1. Składa wraz z ofertą oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp. 2. 
Na wezwanie Zamawiającego składa zaświadczenie albo inny dokument właściwej terenowej 
jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału 
regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego 
potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia 
społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 Pzp, wystawionego nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo innym dokumentem 
zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem 
terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem 
terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia 
społeczne lub zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłat tych należności.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: I. 1. Na podstawie art. 108 
ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę 
wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o 
zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności. 2. Na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 1 uPzp z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę który naruszył obowiązki dotyczące płatności podatków, 
opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem przypadku, o którym 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 uPzp, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu 
do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem 
terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; II. Wykonawca zostanie wykluczony w 
przypadku wystąpienia przesłanek wykluczenia określonych w art. 108 ust. 1 pkt 3 uPzp oraz 
art. 109 ust. 1 pkt 1 uPzp w zakresie w jakim dotyczą one podatków i opłat. III. W celu 
wykazania braku przesłanek wykluczenia Wykonawca: 1. Składa wraz z ofertą oświadczenie, 
o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp. 2. Na wezwanie Zamawiającego składa: a) 
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zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że wykonawca 
nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 uPzp, wystawionego 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem 
podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem zamawiający dokumenty potwierdzające, że 
odpowiednio przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności 
należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłat tych należności. b) oświadczenie wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 1 ustawy, odnośnie do naruszenia obowiązków dotyczących płatności podatków 
i opłat lokalnych, o których mowa w ustawie z dnia 12 stycznia 1991 r. o podatkach i opłatach 
lokalnych (Dz. U. z 2019 r. poz. 1170),
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: I. 1. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i pkt 2) uPzp - o 
którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji 
leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów 
medycznych ; b) art. 108 ust. 1 pkt 1 lit g) i pkt 2) - przeciwko obrotowi gospodarczemu, o 
których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których 
mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe; c) jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w lit. a) lub b). – lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2. Na podstawie art. 108 
ust. 1 pkt 4 uPzp wyklucza się Wykonawcę wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz 
ubiegania się o zamówienia publiczne. 3. Na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, z przedmiotowego 
postępowaniu wyklucza się: 1) Wykonawcę wymienionego w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 z dnia 18 maja 2006 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z sytuacją na Białorusi i udziałem Białorusi w agresji Rosji wobec Ukrainy i 
rozporządzeniu 269/2014 z dnia 17 marca 2014 r. w sprawie środków ograniczających w 
odniesieniu do działań podważających integralność terytorialną, suwerenność i niezależność 
Ukrainy lub im zagrażających albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; 2) Wykonawcę którego 
beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu 
praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu jest osoba wymieniona w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub 
będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na 
listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego; 3) Wykonawcę, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 
3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości jest podmiot wymieniony w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany 
na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany 
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na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3 stawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach 
w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego; II. Wykonawca zostanie wykluczony w przypadku wystąpienia 
przesłanek wykluczenia określonych wyżej i dotyczących: 1) wykluczenia wykonawcy w 
przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) 
wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko wiarygodności 
dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu, tj. za przestępstwa, o 
których mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego i przestępstwa, o których mowa w art. 296-
307 Kodeksu karnego, z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego; 3) wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz 
orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 
2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (t.j. 
Dz. U. z 2023 r. poz. 659 ze zm.), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u 
postępowania karnego; 4) wykluczenia na podstawie art 108 ust. 2 uPzp; 5) wykluczenia na 
podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego. III. W celu wykazania braku przesłanek wykluczenia 
Wykonawca: 1. Składa wraz z ofertą oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp, t.j 
oświadczenie o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu oraz o braku podstaw do 
wykluczenia z postępowania. 2. Na wezwanie Zamawiającego składa: a) Informację z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 uPzp. b) Informację z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 4 uPzp, dotyczącą orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, - sporządzoną nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. c) oświadczenie wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp w zakresie: - art. 
108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka zapobiegawczego, - art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: I. Na 
podstawie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się wykonawcę jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, 
że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; II. Wykonawca zostanie wykluczony w 
przypadku zaistnienia przesłanki o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5 uPzp. III. W celu 
wykazania braku przesłanek wykluczenia Wykonawca: 1. Składa wraz z ofertą oświadczenie, 
o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp. 2. Na wezwanie Zamawiającego składa: - 
Oświadczenie wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 594 ze zm.) z innym 
wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej. - 
oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
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w art. 125 ust. 1 uPzp w zakresie zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na 
celu zakłócenie konkurencji.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: I. 1. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b) i pkt 2) - handlu ludźmi, o 
którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego; b) art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. f) i pkt 2) - powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745). 2. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w lit. a) lub b). – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony 
w przepisach prawa obcego; II. Wykonawca zostanie wykluczony w przypadku wystąpienia 
przesłanek wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do 
przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa 
w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 
oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego. III. W celu wykazania braku 
przesłanek wykluczenia Wykonawca: 1. Składa wraz z ofertą oświadczenie, o którym mowa w 
art. 125 ust. 1 uPzp. 2. Na wezwanie Zamawiającego składa Informację z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 uPzp sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: I. 1. Na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. d) i pkt 2) uPzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego; 2. 
jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1. – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; II. 
Wykonawca zostanie wykluczony w przypadku wystąpienia przesłanek wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw wskazanych 
w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego. III. W celu wykazania braku przesłanek wykluczenia 
Wykonawca: 1. Składa wraz z ofertą oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp. 2. 
Na wezwanie Zamawiającego składa Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 uPzp sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: I. 1. Na podstawie art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. e) i pkt 2) uPzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa; 2. jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; II. Wykonawca zostanie wykluczony w 
przypadku wystąpienia przesłanek wykluczenia wskazanych w w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, która dotyczy przestępstwa przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa 



529981-2026 Page 12/22

związane z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego. III. W celu wykazania braku przesłanek 
wykluczenia Wykonawca: 1. Składa wraz z ofertą oświadczenie, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 uPzp. 2. Na wezwanie Zamawiającego składa Informację z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 uPzp sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: I. Na podstawie art. 109 
ust. 1 pkt 7 uPzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę który, z 
przyczyn leżących po jego stronie, w znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał lub 
nienależycie wykonał albo długotrwale nienależycie wykonywał istotne zobowiązanie 
wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie zamówienia publicznego lub umowy koncesji, 
co doprowadziło do wypowiedzenia lub odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania 
zastępczego lub realizacji uprawnień z tytułu rękojmi za wady II. Wykonawca zostanie 
wykluczony w przypadku wystąpienia przesłanek wykluczenia wskazanych w w art. 109 ust. 1 
pkt 7 ustawy Pzp. III. W celu wykazania braku przesłanek wykluczenia Wykonawca: 1. Składa 
wraz z ofertą oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp. 2. Na wezwanie 
Zamawiającego składa oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 7 uPzp.
Participation à une organisation criminelle: I. 1. Na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) i pkt 2) 
uPzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego; 2. jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; II. Wykonawca zostanie wykluczony w 
przypadku wystąpienia przesłanek wykluczenia wskazanych w w art. art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego. III. W 
celu wykazania braku przesłanek wykluczenia Wykonawca: 1. Składa wraz z ofertą 
oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp. 2. Na wezwanie Zamawiającego składa 
Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 uPzp 
sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Concordat: I. Na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. II. Wykonawca zostanie wykluczony w przypadku zaistnienia przesłanki o której 
mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 uPzp, w zakresie w jakim dotyczy ona układu z wierzycielami. III. 
W celu wykazania braku przesłanek wykluczenia Wykonawca: 1. Składa wraz z ofertą 
oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp, 2. Na wezwanie Zamawiającego składa 
odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 uPzp, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Faillite: I. Na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
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wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. II. Wykonawca zostanie wykluczony w przypadku zaistnienia przesłanki o której 
mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 uPzp, w zakresie w jakim dotyczy ona ogłoszenia upadłości. III. 
W celu wykazania braku przesłanek wykluczenia Wykonawca: 1. Składa wraz z ofertą 
oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp, 2. Na wezwanie Zamawiającego składa 
odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 uPzp, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Faute professionnelle grave: I. Na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 5 uPzp z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę który w sposób zawiniony poważnie naruszył 
obowiązki zawodowe, co podważa jego uczciwość, w szczególności gdy wykonawca w wyniku 
zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa nie wykonał lub nienależycie wykonał 
zamówienie, co zamawiający jest w stanie wykazać za pomocą stosownych dowodów. II. 
Wykonawca zostanie wykluczony w przypadku wystąpienia przesłanek wykluczenia 
wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. III. W celu wykazania braku przesłanek 
wykluczenia Wykonawca: 1. Składa wraz z ofertą oświadczenie, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 uPzp. 2. Na wezwanie Zamawiającego składa oświadczenie wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 5 uPzp.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: I. Na podstawie art. 109 
ust. 1 pkt 8-10 uPzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: - 
który w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził zamawiającego 
w błąd przy przedstawianiu informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w 
postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane 
przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje 
lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych podmiotowych środków dowodowych; - który 
bezprawnie wpływał lub próbował wpływać na czynności zamawiającego lub próbował 
pozyskać lub pozyskał informacje poufne, mogące dać mu przewagę w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia; - który w wyniku lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił 
informacje wprowadzające w błąd, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane 
przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia II. Wykonawca zostanie 
wykluczony w przypadku wystąpienia przesłanek wykluczenia wskazanych w art. 109 ust. 1 
pkt 8-10 ustawy Pzp. III. W celu wykazania braku przesłanek wykluczenia Wykonawca: 1. 
Składa wraz z ofertą oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp. 2. Na wezwanie 
Zamawiającego składa oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 8-10 uPzp.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Usługa transportowa uczniów z orzeczoną niepełnosprawnością, orzeczoną potrzebą 
kształcenia specjalnego wraz z zapewnieniem opieki w czasie przejazdu w roku szkolnym 
2026/2027
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest wykonanie na rzecz zamawiającego usługi 
polegającej na organizacji dowozu uczniów niepełnosprawnych wraz z zapewnieniem opieki, 
do specjalistycznych placówek oświatowych położonych na terenie gminy miejskiej Kraków, 
gminy Wieliczka i gminy Myślenice oraz ich odwozie po zajęciach szkolnych wraz z 
przewozem uczniów na zajęcia dodatkowe organizowane i realizowane przez placówki 
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oświatowe (wszelkiego rodzaju zajęcia nadobowiązkowe, zawody sportowe, wycieczki 
tematyczne, imprezy okolicznościowe itp. - w tym także możliwość realizacji przewozów 
indywidualnych). 2. Okres realizacji zamówienia obejmuje rok szkolny 2026/2027 w okresie 
01.09.2026 r. - 25.06.2027 r. 3. Usługa nie obejmuje przewozu na różnego rodzaju zajęcia 
wspomagające, korekcyjne, rehabilitacyjne itp., które nie odbywają się w związku z tokiem 
zajęć szkolnych organizowanych i prowadzonych przez macierzystą placówkę oświatową 
ucznia, a w jakich uczeń bierze udział na skutek indywidualnej decyzji rodzica/prawnego 
opiekuna. 4. Wspólny Słownik Zamówień (CPV): 60130000-8(1) Usługi w zakresie 
specjalistycznego transportu drogowego osób 5. Usługa będzie wykonywana zgodnie z 
zatwierdzonym przez Ministra właściwego ds. edukacji kalendarzem roku szkolnego na dany 
okres. Szacunkowa liczba dni roboczych w okresie zamówienia wynosi 189 w tym: - w roku 
2026 - 80 dni, - w roku 2027 - 109 dni. 6. W roku szkolnym 2026/2027 zadaniem dowozu 
objętych będzie w ogółem 52 uczniów, w tym 48 uczniów w ramach jazdy zbiorowej oraz 4 
uczniów w ramach jazdy indywidualnej zgodnie z danymi zamieszczonymi w załączniku nr 8 
do SWZ. Szczegółowy wykaz obejmujący zestawienie placówek oświatowych do których będą 
dowożeni uczniowie w roku szkolnym, dane personalne oraz dokładny adres zamieszkania 
uczniów – zostaną przekazane wykonawcy, który przedstawi najkorzystniejszą ofertę i uzyska 
zamówienie, po uprzednim podpisaniu oświadczenia o wykorzystywaniu danych osobowych 
wyłącznie do celów związanych z realizacją zadania dowozu do specjalistycznych placówek 
oświatowych. 7. Zamawiający zastrzega sobie prawo opcji polegające na możliwości 
zwiększenia liczby przewożonych dzieci w trakcie realizacji umowy o maksymalnie 15 uczniów 
w ramach jazdy zbiorowej oraz maksymalnie 5 uczniów w ramach jazdy indywidualnej.
Identifiant interne: BZP.271.18.2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 60130000 Services spécialisés de transport routier de 
passagers
Options: 
Description des options: Zamawiający zastrzega sobie prawo opcji polegające na możliwości 
zwiększenia liczby przewożonych dzieci w trakcie realizacji umowy o maksymalnie 15 uczniów 
w ramach jazdy zbiorowej oraz maksymalnie 5 uczniów w ramach jazdy indywidualnej.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Wieliczka, Myślenice
Subdivision pays (NUTS): Krakowski (PL214)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: gmina Wieliczka i gmina Myślenice

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Kraków
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: gmina miejska Kraków

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/09/2026
Date de fin de durée: 25/06/2027

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1 637 994,96 PLN
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5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Przewiduje się powtórzenie postępowania na przełomie II i III kwartału 2027 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Niniejsze postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego o którym mówią art. 132 – 139 uPzp, oraz na warunkach określonych w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia, zwaną dalej „SWZ”. 2. Do niniejszego postępowania 
stosuje się przepisy właściwe dla zamówień o wartości powyżej progów unijnych o których 
mowa w art. 3 uPzp. 3. Do niniejszego postępowania stosuje się przepisy dotyczące usług. 4. 
Zgodnie z art. 139 uPzp Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie 
dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w 
zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 5. Do 
nin. postępowania oraz zawartej w jego wyniku umowy, zastosowanie ma art. 5k 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie zmienionego ROZPORZĄDZENIEM 
RADY (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. 6. W związku z faktem, iż JEDZ nie przewiduje 
przesłanek wykluczenia określonych w art. 5k rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
zmienionego ROZPORZĄDZENIEM RADY (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. oraz 
zmienionego ROZPORZĄDZENIEM RADY (UE) 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. 
Zamawiający, oprócz JEDZ żąda złożenia wraz z ofertą oświadczenia wykonawcy/wykonawcy 
wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia dotyczącego przesłanek wykluczenia z 
art. 5k rozporządzenia 833/2014 składane na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp 
sporządzonego według wzoru stanowiącego załącznik nr 2.a. do SWZ. Oświadczenia 
podmiotu udostępniającego zasoby dotyczącego przesłanek wykluczenia z art. 5k 
rozporządzenia 833/2014 składane na podstawie art. 125 ust. 5 ustawy pzp sporządzonego 
według wzoru stanowiącego załącznik nr 2.b. do SWZ (w przypadku wystąpienia takiego 
podmiotu). 7. Informacje uzupełniające: Regulacje o których mowa w pkt 5 i 6. wymuszają na 
Zamawiającym konieczność ustalenia, czy wykonawcę ubiegającego się o udzielenie 
zamówienia publicznego na gruncie danego postępowania nie dotyczą sankcje i zakazy nimi 
statuowane, w szczególności zakaz udzielania zamówień publicznych i sankcja wykluczenia z 
udziału w postępowania (niezależnie / ponad / obok podstaw (okoliczności implikujących) 
wykluczenia regulowanych ustawą PZP), przy czym nie określają one mechanizmu weryfikacji 
/ badania tej kwestii oraz wprost nie wiążą one przedmiotowych aspektów kontekstu sytuacji 
podmiotowej wykonawcy (tzn. kontekstu owych dodatkowych, regulowanych innymi niż 
ustawa PZP aktami prawnymi podstaw wykluczenia z postępowania) z dokumentami i 
oświadczeniami, których złożenia Zamawiający może zgodnie z regulacjami ustawy PZP 
wymagać / żądać od wykonawców stricte celem wykazania braku podstaw wykluczenia z 
postępowania. Wobec jednakże faktu, iż wskazane regulacje stanowią przepisy prawa 
powszechnie obowiązującego i bezpośrednio stosowanego, a więc mają zastosowanie erga 
omnes (w zakresie określonym ich dyspozycją) oraz mając na względzie konieczność 
weryfikacji statusu wykonawcy ubiegającego się o udzielenie zamówienia (w kontekście 
determinowanym przywołanymi wyżej regulacjami rozporządzenia) – przy nieprzyznaniu (nie 
wyposażeniu) jednakowoż Zamawiającemu wprost dostosowanych do tego narządzi i 
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instrumentów pozwalających na weryfikację tegoż w ramach standardowej procedury 
zamówieniowej regulowanej ustawą PZP, za uzasadnione zostało zastosowanie tym 
kontekście mechanizmu oświadczeniowego ze strony wykonawców uczestniczących w 
postępowaniu – obejmującego potwierdzenie, iż dany wykonawca nie stanowi podmiotu 
objętego sankcjami i zakazami statuowanymi rozporządzeniem, w związku z czym 
Zamawiający wymaga złożenia przez Wykonawcę oświadczenia sporządzonego zgodnie z 
załącznikiem 2.a. do SWZ. W przypadku bazowania przez Wykonawcę na zasobach / 
zdolnościach podmiotu trzeciego na etapie badania ofert wymagane będzie przedłożenie 
oświadczenia ze strony podmiotu trzeciego sporządzonego zgodnie z załącznikiem 2.b. do 
SWZ. W kontekście powyższego Zamawiający informuje, iż z racji bezwzględnego 
obowiązywania i bezpośredniego stosowania przedmiotowych regulacji prawnych (obok 
ustawy PZP i niezależnie od samych zapisów SWZ – przywołujących podstawy wykluczenia 
określone w art. 108 ustawy PZP) wykonawcy, wobec których istnieją okoliczności, o których 
mowa w artykule 5k ust. 1 rozporządzenia, podlegać będą wykluczeniu z udziału w niniejszym 
postępowaniu wprost na podstawie przedmiotowych szczególnych regulacji prawnych – 
niezależnie i obok podstaw wykluczenia statuowanych w art. 108 ustawy PZP oraz art. 7 
ustawy ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego, w związku z czym złożone przez nich oferty będą odrzucane jako oferty złożone 
przez wykonawców podlegających wykluczeniu z udziału w postępowaniu zgodnie z art. 226 
ust. 1 pkt 2 lit. a) uPzp.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif social promu: Conditions de travail équitables
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Autre contrat de services

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: 1. Opis warunku: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać 
się wykonawcy, którzy spełniają określone przez zamawiającego warunki udziału w 
postępowaniu dot. uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać 
się wykonawcy, którzy posiadają uprawnienia na wykonywanie krajowego transportu 
drogowego osób, zgodnie z ustawą z dnia 6 września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. 
U. z 2024 r. poz. 1539 z późn. zm.). 2. Podmiotowy środek dowodowy: 2.1. Wykonawca 
składa wraz z ofertą oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp, 2.2. Na wezwanie 
Zamawiającego Wykonawca składa aktualną licencję na wykonywanie krajowego transportu 
drogowego osób zgodnie z ustawą z dnia 6 września 2001 r. potwierdzająca, że Wykonawca 
posiada uprawnienia na wykonywanie krajowego transportu drogowego osób, zgodnie z 
ustawą z dnia 6 września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 1539 z 
późn. zm.);

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: 1. Opis warunku: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać 
się wykonawcy, którzy spełniają określone przez zamawiającego warunki udziału w 
postępowaniu dot. zdolności technicznej lub zawodowej: O udzielenie zamówienia mogą 
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ubiegać się wykonawcy, którzy wykażą należyte wykonanie, a w przypadku świadczeń 
okresowych lub ciągłych również wykonywanie w okresie ostatnich 5 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
co najmniej dwóch usług polegających na przewozie (dowóz i odwóz) uczniów 
niepełnosprawnych lub dzieci niepełnosprawnych z miejsc zamieszkania do szkół specjalnych 
lub (i) szkół integracyjnych lub (i) specjalnych ośrodków szkolno-wychowawczych w ilości co 
najmniej 30 osób dla każdej usługi (w tym co najmniej 2 osoby na wózkach inwalidzkich dla 
każdej usługi), przez okres co najmniej 6 miesięcy dla każdej usługi (do okresu trwania usługi 
nie należy wliczać miesięcy lipiec-sierpień). W/w warunek będzie spełniony jeżeli wykonawca 
wykaże, że wykonał co najmniej dwie usługi opisane wyżej na podstawie zawartych dwóch 
odrębnych umów. Uwaga. W przypadku gdy Wykonawca, w celu wykazania spełniania 
warunku udziału w postępowaniu, powołuje się na doświadczenie w realizacji usług 
wykonywanych wspólnie z innymi wykonawcami (w ramach konsorcjum, spółki cywilnej), 
Zamawiający uzna, że Wykonawca ten spełnia warunek w zakresie, w jakim bezpośrednio i 
faktycznie uczestniczył w wykonaniu tych usług. Oznacza to, że doświadczenie danego 
Wykonawcy będzie oceniane adekwatnie do zakresu rzeczowego usług, które rzeczywiście 
zrealizował. 2. Podmiotowy środek dowodowy: 2.1. Wykonawca składa wraz z ofertą 
oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp, 2.2. Na wezwanie Zamawiającego 
Wykonawca składa wykaz usług wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się 
lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich przedmiotu, dat wykonania i 
podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem 
dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy 
czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez 
podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających 
się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest 
w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie wykonawcy. W przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy. Wykaz należy sporządzić na podstawie formularza stanowiącego załącznik nr 4a do 
SWZ.

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: 1. Opis warunku: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać 
się wykonawcy, którzy spełniają określone przez zamawiającego warunki udziału w 
postępowaniu dot. zdolności technicznej lub zawodowej: O udzielenie zamówienia mogą 
ubiegać się wykonawcy, którzy skierują do wykonywania zamówienia co najmniej pięć 
pojazdów będących pojazdami specjalistycznymi przystosowanymi, zgodnie z obowiązującymi 
przepisami, do przewozu osób niepełnosprawnych na wózkach inwalidzkich. Pojazdy muszą 
być wyposażone w najazdy lub windy hydrauliczne i systemy mocowania wózków 
inwalidzkich. Rok produkcji (lub rok pierwszej rejestracji) tych pojazdów musi być nie 
wcześniejszy niż 2016 r. 2. Podmiotowy środek dowodowy: 2.1. Wykonawca składa wraz z 
ofertą oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp, 2.2. Na wezwanie Zamawiającego 
Wykonawca składa Wykaz narzędzi, wyposażenia zakładu lub urządzeń technicznych 
dostępnych wykonawcy w celu wykonania zamówienia publicznego wraz z informacją o 
podstawie do dysponowania tymi zasobami. Wykaz należy sporządzić na podstawie 
formularza stanowiącego załącznik nr 4b do SWZ.

Critère: Nombre de cadres
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Description du critère de sélection: 1. Opis warunku: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać 
się wykonawcy, którzy spełniają określone przez zamawiającego warunki udziału w 
postępowaniu dot. zdolności technicznej lub zawodowej: O udzielenie zamówienia mogą 
ubiegać się wykonawcy, którzy skierują do wykonywania zamówienia co najmniej pięć osób 
które będą pełnić funkcję opiekunów, o następujących kwalifikacjach: Osoby pełnoletnie, 
niekarane, niefigurujące w Rejestrze Sprawców Przestępstw na Tle Seksualnym z dostępem 
ograniczonym prowadzonym na podstawie ustawy z dnia 13 maja 2016 r. o przeciwdziałaniu 
zagrożeniom przestępczością na tle seksualnym, sprawna fizycznie i posiadająca pełną 
zdolność do czynności prawnych, posiadająca doświadczenie w opiece nad dziećmi z 
niepełnosprawnościami lub wymagającymi specjalnej opieki przez okres co najmniej 6 
miesięcy oraz posiadająca kwalifikacje w zakresie udzielania pierwszej pomocy medycznej lub 
udzielania pierwszej pomocy przedmedycznej. 2. Podmiotowy środek dowodowy: 2.1. 
Wykonawca składa wraz z ofertą oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp, 2.2. 
Na wezwanie Zamawiającego Wykonawca składa wykaz osób, skierowanych przez 
wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za 
świadczenie usług, kontrolę jakości lub kierowanie robotami budowlanymi, wraz z 
informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i wykształcenia 
niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez 
nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami. Wykaz należy 
sporządzić na podstawie formularza stanowiącego załącznik nr 4c do SWZ.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: CENA
Description: kryterium cena „C”: znaczenie kryterium – 60 pkt opis sposobu oceny ofert 
według kryterium „Ceny”: L cena = (C min / C) x 60 pkt gdzie: L cena - liczba uzyskanych 
punktów dla kryterium „Cena” ocenianej oferty C min - cena w ofercie z najniższą ceną C - 
cena w ofercie ocenianej
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: SERWIS
Description: SERWIS (S) - Czas podstawienia pojazdu zastępczego w razie awarii: znaczenie 
kryterium – 40 pkt Wykonawca zobowiąże się do zapewnienia transportu zastępczego przez 
innego przewoźnika lub własnego pojazdu zastępczego a) Wykonawca który zaoferuje w 
ofercie, że czas podstawienia pojazdu zastępczego wyniesie od 61 minut do 90 minut otrzyma 
0 pkt. b) Wykonawca, który zaoferuje w ofercie, że czas podstawienia pojazdu zastępczego 
wyniesie od 31 minut do 60 minut otrzyma 20 pkt. c) Wykonawca, który zaoferuje w ofercie, że 
czas podstawienia pojazdu zastępczego wyniesie do 30 minut otrzyma 40 pkt. Wykonawca 
zobowiązany jest w punkcie 3 formularza oferty wskazać oferowany czas podstawienia 
pojazdu zastępczego. Niezłożenie w ofercie żadnej deklaracji w zakresie czasu podstawienia 
pojazdu zastępczego będzie równoznaczne z zaoferowaniem czas podstawienia pojazdu 
zastępczego w ilości powyżej 60 minut. Nie dopuszcza się czasu podstawienia pojazdu 
zastępczego w czasie dłuższym niż 90 minut.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
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Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336618
Canal de communication ad hoc: 
Nom: W postępowaniu o udzielenie zamówienia komunikacja między Zamawiającym a 
wykonawcą odbywa się za pośrednictwem platformazakupowa.pl pod adresem: 
https://platformazakupowa.pl/pn/wieliczka
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336618

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336618
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: Oferta musi być zabezpieczona wadium w wysokości 20 
000,00 zł (słownie: dwadzieścia tysięcy złotych 00/100).
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 83 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336618
Informations complémentaires: Otwarcie ofert następuje przy użyciu systemu 
teleinformatycznego. W przypadku awarii tego systemu, która powoduje brak możliwości 
otwarcia ofert w terminie określonym przez zamawiającego, otwarcie ofert następuje 
niezwłocznie po usunięciu awarii. Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert 
na stronie internetowej prowadzonego postępowania. Zamawiający, przed otwarciem ofert, 
udostępni na stronie internetowej prowadzonego postępowania informację o kwocie, jaką 
zamierza przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. Uwaga, kwota przeznaczona na 
sfinansowanie zamówienia obejmować będzie tylko zakres podstawowy zamówienia. 
Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, udostępni na stronie internetowej prowadzonego 
postępowania informację o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz siedzibach lub 
miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach zamieszkania wykonawców, 
których oferty zostały otwarte; 2) cenach zawartych w ofertach. Informacja zostanie 
opublikowana na stronie postępowania na platformazakupowa.pl w sekcji „Komunikaty”.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami 
umowy stanowiącymi załącznik nr 5 do SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336618
https://platformazakupowa.pl/pn/wieliczka
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336618
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336618
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336618
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Arrangement financier: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy stanowiącymi 
załącznik nr 5 do SWZ

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone w niniejszym dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów 
ustawy Pzp. 1.1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale nie przysługują 
wykonawcy, uczestnikowi konkursu ani innemu podmiotowi, o którym mowa w pkt 1.1. 
pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych. 2. Środki 
ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i 
Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy 
czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi 
się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem 
terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie 
o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 
dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a); 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5. i 6. wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. 
W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z 
aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia 



529981-2026 Page 21/22

jej otrzymania. 13. W sprawach nieuregulowanych w nin. punkcie w zakresie wniesienia 
odwołania i skargi mają zastosowanie przepisy Działu IX uPzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gmina Wieliczka
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Gmina Wieliczka
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Gmina Wieliczka
Organisation qui traite les offres: Gmina Wieliczka

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Gmina Wieliczka
Numéro d’enregistrement: NIP: 6830011450, REGON: 351555364
Adresse postale: ul. Powstania Warszawskiego 1
Ville: Wieliczka
Code postal: 32-020
Subdivision pays (NUTS): Krakowski (PL214)
Pays: Pologne
Point de contact: Urząd Miasta i Gminy w Wielicze
Adresse électronique: magistrat@wieliczka.eu
Téléphone: +48 122634100
Télécopieur: +48 122786860
Adresse internet: https://www.wieliczka.eu
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/pn/wieliczka
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: NIP: 5262239325, REGON: 010828091
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587801
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union

mailto:magistrat@wieliczka.eu
https://www.wieliczka.eu
https://platformazakupowa.pl/pn/wieliczka
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
471156-2026
Principale raison du changement
: 
Correction par l’acheteur
Description
: 
Niniejsza zmiana ogłoszenia została na podstawie art. 137 ust. 4 uPzp i nastąpiła w związku 
ze zmianą treści SWZ dokonaną na podstawie art. 137 ust. 1 uPzp,

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0001
Description des changements: W sekcji 5.1.12. "Warunki udzielenia zamówienia", treść w 
brzmieniu pierwotnym: "Termin składania ofert: 06/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) czas 
wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni Okres, przez który oferta musi pozostać 
ważna: 86 Dni Informacje na temat publicznego otwarcia: Data otwarcia: 06/08/2026 11:30:00 
(UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni" przyjęła następujące 
brzmienie: "Termin składania ofert: 10/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) czas 
wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni Okres, przez który oferta musi pozostać 
ważna: 83 Dni Informacje na temat publicznego otwarcia: Data otwarcia: 10/08/2026 11:30:00 
(UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni"
Les documents de marché ont été modifiés le: 30/07/2026

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 2773bdb9-a628-4ab6-aa9d-5ba73b2be338  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 30/07/2026 11:11:50 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 529981-2026
Numéro de publication au JO S: 146/2026
Date de publication: 31/07/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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